
RECORDING TRIGGER PULL GAUGE - 12 LB. RECORDING PULL
GAUGE

Accurate, Positive Measuerment Of Trigger Pull

This heavy-duty, solid brass, Recording Trigger Pull Gauge solves the problem of
trying to be quick enough of eye to see where that little pointer on the gauge was
when the trigger released. A “tally” is pushed along a rod by the pointer. When
the trigger releases, the pointer flies back . . . but the “tally” stays put, giving
positive reading. Has deeply embossed black numbers in pounds, ounces and
grams. Zero adjustment. Precision spring. Extra long trigger hook to clear grips
and stocks. Large hand loop. Three Models: 6 POUND measures to 6 pounds in
1 ounce increments. Especially useful for gun work as most scales/gauges
measure only to 4 or 4½ pounds . . . not enough to measure many triggers. Plus
a second scale, the 12 POUND with a 12 pound capacity reading in 2 ounce
increments. Ideal for measuring factory pull on double-action revolvers and other
heavy triggers. 25 POUND measures to 25 pounds in 4 ounce increments. Some
DA pulls even exceed the 12 lb. figure, hence this model. Also great as a way to
weigh even the heaviest target or benchrest guns.

Attributes

Name: 12 LB. RECORDING PULL GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 174012120
Mfr. No.: IN12
Pounds: 12 lbs
Delivery weight: 0.386kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RECORDING TRIGGER
PULL GAUGE BROWNELLS 12 LB. RECORDING PULL
GAUGE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den RECORDING TRIGGER PULL GAUGE von Brownells entschieden haben.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen bei der präzisen Messung von Abzugskräften zu helfen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren und stabilen Umgebung.
Achten Sie darauf, dass keine Personen im unmittelbaren Umfeld sind, wenn Sie das Produkt verwenden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen des Geräts fern.
Verwenden Sie das Produkt mit der empfohlenen maximalen Kapazität, um Verletzungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei Bedarf geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der RECORDING TRIGGER PULL GAUGE auf einer stabilen, ebenen Fläche
platziert ist.
Überprüfen Sie, ob der Zeiger und die TallyFunktion ordnungsgemäß funktionieren.

Messung:

Setzen Sie den Abzugshaken des Gauges am Abzug des zu messenden Geräts an.
Ziehen Sie den Abzug langsam und gleichmäßig, bis der Abzug auslöst.
Beachten Sie, dass der Zeiger zurückschnellt, während das Tally an Ort und Stelle bleibt, um die
Abzugskraft anzuzeigen.
Lesen Sie die Ablesung ab und notieren Sie diese gegebenenfalls.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie den Gauge nach der Verwendung, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie das Produkt von anderen Abfällen und bringen Sie es zu einer zugelassenen Recyclingstelle,
wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorgaben für Produktsicherheit stehen.
Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for the Recording Trigger
Pull Gauge 12 lb.

Introduction
Thank you for choosing the Recording Trigger Pull Gauge 12 lb. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure the safe operation of your product. Please read this document carefully before using the
gauge.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used only for its intended purpose, which is to measure trigger pull weights.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the gauge before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the gauge if it is damaged or malfunctioning.
Follow all manufacturer instructions for safe operation.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the gauge in a safe environment, free from distractions.
Ensure that the area is welllit and that you have a stable surface to work on.
Do not exceed the maximum capacity of the gauge (12 lb for this model).
Avoid using the gauge near flammable materials or in hazardous environments.
When measuring trigger pull, ensure that the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Use the gauge with both hands for better stability and control.
Do not apply excessive force to the gauge; let the precision spring do the work.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have a clean, stable work surface.
Gather any necessary tools and materials.

Setting Up the Gauge:

Attach the extra long trigger hook to the firearm's trigger.
Ensure that the hook is securely fastened and will not slip off during measurement.

Measuring Trigger Pull:

With a firm grip on the gauge, slowly pull the trigger of the firearm.
Observe the pointer as it moves along the scale.
When the trigger releases, the pointer will fly back, leaving the “tally” in place to provide a positive
reading.
Record the measurement displayed on the gauge.

After Use:

Carefully detach the gauge from the firearm.
Store the gauge in a safe location, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the Recording Trigger Pull Gauge in accordance with local regulations.
If the gauge is no longer functional, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the gauge in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety or operation of the Recording Trigger Pull Gauge, please consult the
manufacturer or a qualified professional.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you are our top
priority. Enjoy using your Recording Trigger Pull Gauge responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Peso de Gatillo de Grabación Brownells 12 lb.

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Peso de Gatillo de Grabación Brownells de 12 lb. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte mediciones precisas y confiables al evaluar la fuerza del gatillo en armas de fuego. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, por favor, sigue estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el medidor antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el medidor si está dañado o si presenta piezas sueltas.
Utiliza el medidor únicamente para su propósito previsto, que es medir la fuerza del gatillo en armas de fuego.
Si experimentas cualquier accidente o mal funcionamiento, informa a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Solo utiliza el medidor para medir la fuerza del gatillo. No lo uses para ningún otro propósito.
Superficie estable: Realiza las mediciones sobre una superficie plana y estable para evitar caídas o
accidentes.
Manos secas: Asegúrate de que tus manos estén secas al manipular el medidor para evitar deslizamientos.
Uso del gancho: Utiliza el gancho de gatillo extra largo con cuidado para evitar lesiones en los dedos o
manos.
Lectura de resultados: Asegúrate de leer los resultados inmediatamente después de cada medición para
evitar confusiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste a Cero: Antes de usar el medidor, asegúrate de que esté ajustado a cero. Esto es esencial para
obtener lecturas precisas.
Colocación del Gancho: Coloca el gancho del medidor en el gatillo del arma de fuego. Asegúrate de que
esté bien sujeto.
Realización de la Medición:

Tira lentamente del medidor hasta que el gatillo se suelte.
Observa cómo el puntero se mueve y se detiene en la lectura máxima.

Registro de Resultados: Una vez que el puntero se detenga, lee la medida en libras, onzas o gramos según
sea necesario.
Retiro del Medidor: Retira el medidor con cuidado del gatillo del arma y asegúrate de que el arma esté en un
estado seguro antes de manipularla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor, asegúrate de desecharlo de manera responsable:

Materiales reciclables: Si el medidor está hecho de materiales reciclables, considera llevarlo a un centro de
reciclaje.
Eliminación segura: Si el medidor está dañado y no puede ser reciclado, asegúrate de desecharlo de
manera que no represente un peligro para otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso del medidor, te recomendamos que
contactes a un representante de servicio al cliente de la empresa.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te ayudará a utilizar el medidor de manera segura, sino que
también contribuirá a un entorno más seguro al manipular armas de fuego. Gracias por tu atención y disfruta de la
precisión que ofrece el Medidor de Peso de Gatillo de Grabación Brownells.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Miernika Siły Spustu
Brownells 12 lb

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Miernika Siły Spustu Brownells 12 lb. Ten produkt został zaprojektowany w celu dokładnego
pomiaru siły spustu broni. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj miernika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj miernik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan miernika przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj miernika w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić dokładność odczytów.
Unikaj stosowania miernika w pobliżu osób postronnych.
Nie używaj miernika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Zachowaj ostrożność przy pomiarze siły spustu, aby nie uszkodzić broni ani miernika.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że miernik jest czysty i w dobrym stanie.
Przymocuj hak miernika do spustu broni, upewniając się, że jest stabilny.

Użycie:

Powoli naciskaj spust broni, aby miernik rejestrował siłę.
Obserwuj wskazówkę wskaźnika, aby zobaczyć odczyt siły spustu.
Po zwolnieniu spustu wskaźnik powinien pozostać na miejscu, co pozwoli na odczytanie wartości.

Zerowanie:

Przed każdym użyciem, sprawdź i, jeśli to konieczne, ustaw zerowanie miernika.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj miernika do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji produktów elektronicznych.
Upewnij się, że wszystkie elementy urządzenia są odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Miernika Siły Spustu
Brownells 12 lb. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych pomiarów.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för RECORDING TRIGGER
PULL GAUGE BROWNELLS 12 LB.

Introduktion
Tack för att du har valt RECORDING TRIGGER PULL GAUGE från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att
mäta avtryckarens dragkraft på ett exakt och pålitligt sätt. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor som involverar produkten till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd produkten på en stabil och plan yta för att säkerställa noggrannhet.
Håll händerna borta från avtryckaren när du justerar eller mäter.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella sprutande föremål.
Använd produkten endast för avsedda ändamål, nämligen att mäta avtryckarens dragkraft.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att produkten är i gott skick.
Se till att alla delar är på plats och att ingenting saknas.

Mätning

Placera avtryckarkroken på avtryckaren.
Dra långsamt i handtaget tills avtryckaren släpps.
Observera att pekaren flyger tillbaka, men "tally" kommer att stanna kvar vid den uppmätta dragkraften.
Läs avdraget från den svarta skalan.

Nolljustering

Se till att produkten är i nolläge innan du börjar mätningarna.
Justera nollan om det behövs enligt tillverkarens instruktioner.

Förvaring

Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Använd det medföljande skyddet för att skydda mätaren från skador.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn eventuella delar som kan återvinnas enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RECORDING
TRIGGER PULL GAUGE. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání měřiče spoušťového
tahu Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič spoušťového tahu Brownells 12 lb. Tento robustní a přesný nástroj je navržen
pro měření spoušťového tahu u různých zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím měřiče se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte měřič pouze pro zamýšlený účel, tedy k měření spoušťového tahu.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte měřič před každým použitím, zda není poškozen.
V případě poškození nebo nesprávné funkce přestaňte měřič používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při měření spoušťového tahu se ujistěte, že zbraň je v bezpečném stavu a není nabitá.
Nikdy nepoužívejte měřič v blízkosti osob nebo zvířat.
Při manipulaci s měřičem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Při měření spoušťového tahu dbejte na stabilitu zbraně a měřiče.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče

Zkontrolujte, zda je měřič nastaven na nulu.
Ujistěte se, že háček je správně připojen a není poškozen.

Použití měřiče

Umístěte háček měřiče na spoušť zbraně.
Pomalu a plynule táhněte za měřič, dokud se spoušť neuvolní.
Sledujte ukazatel a zaznamenejte si hodnotu, která se zastavila na měřiči.
Po použití měřič opatrně odstraňte ze spouště.

Údržba měřiče

Po každém použití měřič důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Měřič by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte měřič do běžného odpadu. Informujte se o vhodných možnostech recyklace nebo ekologické
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu, jeho používání nebo údržby se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré potřebné informace o produktu.

Udržování bezpečnosti je naší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali měřič spoušťového tahu Brownells 12 lb. Vaše
opatrnost a dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.


